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ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Анотація навчальної дисципліни

Дисципліна «Англійська мова за професійним спрямуванням» спрямована на формування у аспірантів
рівня знань, навичок і вмінь, який забезпечуватиме необхідну для фахівця комунікативну спроможність в
сферах професійного та ситуативного спілкування в усній та письмовій формах.

Завдання курсу полягає у вдосконаленні та подальшому розвиткові знань, навичок і вмінь з іноземної
мови, набутих в обсязі вузівської програми, в різних видах мовленнєвої діяльності, зокрема, розширення
словникового запасу, необхідного для здійснення аспірантами (здобувачами) професійної діяльності
відповідно до їх спеціалізації та напрямками наукової діяльності з використанням іноземної мови; розвиток
професійно значущих умінь і досвіду іншомовного спілкування в усіх видах мовленнєвої діяльності (читання,
говоріння, аудіювання, письмо) в умовах професійного спілкування, розвиток в аспірантів (здобувачів) умінь і
досвіду здійснення самостійної роботи з підвищення рівня володіння іноземною мовою, а також здійснення
професійної діяльності з використанням мови, що вивчається; реалізація придбаних мовленнєвих умінь у
процесі пошуку, відбору та використання матеріалу англійською мовою для усного представлення
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дослідження. Дисципліна орієнтує на оволодіння фаховою термінологією та вміння вести професійну
діяльність іноземною мовою.

Практично-семінарські заняття орієнтовані на самостійну підготовку аспірантами практичних завдань,
їх представлення та обговорення у групі. Форма підсумкового контролю – диференційований залік.

Програма навчальної дисципліни передбачає перезарахування кредитів освітніх компонентів,
отриманих аспірантами, які навчались за програмою академічної мобільності, неформальної та інформальної
освіти за наявності відповідних підтверджуючих документів. Передбачено розробка аудіо-курсу, дистанційних
online курсів для здобувачів з особливими освітніми проблемами інклюзивної освіти.

Мета та цілі навчальної дисципліни

Мета навчальної дисципліни — розвивати уміння усного і письмового спілкування у межах
професійної та наукової тематики відповідно до потреб професійної підготовки за фахом та міжкультурного
спілкування.

Цілі навчальної дисципліни:
- розвивати у аспірантів основи лінгвістичної, комунікативної та лінгвокраїнознавчої компетентностей у

сфері спілкування, що визначені майбутніми професійними інтересами і потребами;
- формувати та розвивати уміння працювати з англомовною фаховою та науковою літературою;
- ефективно та правильно використовувати вербальні і невербальні засоби англомовної комунікації під

час ведення публічних виступів, презентацій, перемовин, зустрічей, воркшопів, тренінгів, тощо;
- розвивати у аспірантів пізнавальні інтереси в межах інтеркультурного контексту, прагнення до

удосконалення своєї професійної підготовки засобами іноземної мови.

Програмні результати навчання

У результаті вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням»
аспіранти повинні:

Вільно презентувати та обговорювати з фахівцями і нефахівцями результати досліджень, наукові та
прикладні проблеми агрономії державною та іноземною мовами, кваліфіковано відображати результати
досліджень у наукових публікаціях у провідних міжнародних наукових виданнях (PH.5).

Програмні компетентності

У результаті вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням»
аспіранти здобувають наступні компетентності:

Здатність до спілкування і роботи у професійному середовищі та з представниками інших професій у
національному та міжнародному контексті (ЗК.2).

Здатність реалізувати придбані мовленнєві уміння у процесі пошуку, відбору та використання
матеріалу іноземною мовою для написання наукової роботи (наукової статті, дисертації) та усного
представлення дослідження (ЗК.6.).

Пререквізити та постреквізити дисципліни (місце в структурно-логічній схемі навчання
за відповідною освітньою програмою)

Для опанування дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням» (англійська мова)
необхідний рівень володіння англійською мовою здобувача має бути не нижче В2.

Успішне опанування курсу дає можливість здобувачу підвищити володіння англійською мовою до
рівня, який дозволить ефективно реалізувати придбані мовленнєві уміння у процесі пошуку, відбору та
використання матеріалу іноземною мовою для написання наукової роботи (наукової статті, дисертації),
представляти результати своєї наукової роботи англійською мовою та здійснювати наукову комунікацію у
національному та міжнародному контексті.



Зміст навчальної дисципліни
Тема 1. Agronomy.
Definition of Agronomy as a science. Fields of Agronomy. Basic farming practices. Goals of
Agronomy.

Тема 2. My Future Profession
Profession of an agronomist. Responsibilities of agronomists. Qualifications of an agronomist.

Тема 3. Plants and Nature
Plants as important living things. Human life and plants. The role of plants in conservation and
protection of the soil
Тема 4. Plant Formation Climatic Requirements of Plants.
Elements that make up plant environment.  Tundra. Taiga. Grassland. Dessert. Tropical rain forests.
Weather and agricultural works in winter, spring, summer, and autumn. Dependence of crop cultivation
on weather conditions.

Тема 5. Agriculture of Ukraine
Agriculture as a vital sector of the economy of Ukraine. Key areas of plant cultivation. Grain and
industrial crops grown in Ukraine. Fruits and vegetables grown in Ukraine. Fields of animal husbandry
in Ukraine.

Тема 6. Cereal Crops
Major cereal crops. Groups of cereals of crops. Wheat cultivation. Rye cultivation Barley cultivation.
Oats cultivation.

Тема 7. Industrial Crops
The purpose of growing industrial crops. Groups of cereal crops. Sugar-beet cultivation. Potato
cultivation.

Тема 8. Legumes
The purpose of growing legumes. Groups of legume crops. Legumes as nitrogen fixers. Legumes in
crop rotation.

Тема 9. Horticulture
Horticulture is the branch of agriculture. Pomology and olericulture. Common types of fruits.
Biological groups or ‘families’ of vegetables.

Тема 10. Crop Rotation
Definition of crop rotation. The purpose of crop rotation. The general rule for balancing out soil
nutrients. The choice and sequence of rotation crops

Тема 11. Organic Farming
Definition of organic farming. The purpose of organic farming. History of organic farming. Benefits of
organic farming.

Тема 12. Soils and Types of Soils
What is soil. Types of soil. Clay soils. Silty soils. Loamy soils. Black soils. Peaty soils. Chalky soils

Тема 13. Soil Management
Soil as the basis of farming. Soil quality. Improvement of soil fertility. Soil testing

Тема 14. Soil Fertilizing
Nutrition of plants. Mineral fertilizers. Organic fertilizers. Synthetic fertilizers. Choice of fertilizers

Тема 15. Weeds and Weed Control
Damage from weeds. Classes of weeds. Methods of weed control. Mechanical weed control. Biological
weed control



Формат навчальної дисципліни

Формат викладання начальної дисципліни «Іноземна мова наукового спрямування» передбачає
лекційні і практичні заняття, а також самостійну роботу. Всі три форми викладання тісно пов’язані між собою,
взаємодоповнюють одна одну і ґрунтуються на принципах творчої праці аспіранта і співпраці з викладачем і
колегами та цінностях академічної доброчесності. Заняття можуть відбуватися в аудиторії та дистанційно в
програмі ZOOM (за домовленістю).

Навчальні матеріали та ресурси

Базова література, яку треба використовувати для опанування дисципліни, опрацьовується самостійно
для підготовки до семінарських занять і в умовах дистанційного навчання. Для виконання модульних
контрольних робіт, підготовки доповідей, презентацій, за результатами самостійної роботи пропонується
використовувати також додаткову літературу та інтернет-ресурси.

Базова література:
1. Матієнко О.С. English for Agronomists. Навчальний посібник для студентів агрономічних

спеціальностей / Матієнко О.С., Довгань Л.І., Тимощук Н.М. Вінниця: ВНАУ, 2015. 141 с.
2. Ільченко O.М. Англійська для науковців. The Language of Science. Київ: ТОВ «Видавниче

підприємство «ЕДЕЛЬВЕЙС»», 2022. 338 с.
3. Карабан В.І. Переклад англійської наукової і технічної літератури. Граматичні труднощі, лексичні,

термінологічні та жанрово-стилістичні проблеми. Вінниця: Нова книга, 2020. 577 с.
4. Куліш І.М., Королюк, Г.О. Англійська мова для аспірантів природничих спеціальностей. Черкаси: Вид-

во ЧНУ імені Богдана Хмельницького, 2019. 105 с.
5. Graham A. English for Academic Purposes. Northwich: Critical Publishing, 2018. 232 р.
6. Ilchenko O.M., Myroniuk T.M. Reading, Vocabulary, Grammar and Listening Comprehension Tests (for PhD

Candidates). Тести з читання, лексики, граматики та аудіювання (підготовка до кваліфікаційного іспиту
з англійської мови, рівень С1). Навчальний посібник для аспірантів. Київ: ЦНДВІМ НАНУ, 2019. 62 р.

7. Life and Agriculture / Тимкова В.А., Довгань Л.І., Черниш Л.А., Хомяковська Т.О. Молоченко В.В.
Вінниця. 2011.

8. Гальчак Н.П., Матієнко О.С. Agronomy in Texts and Tasks. Вінниця. 2007.
9. Матієнко О.С. Навчальний посібник з англійської мови для самостійної роботи студентів заочної

форми навчання спеціальності “Механізація сільського господарства” / Матієнко О.С., Дакалюк О.О.,
Лебедєва Н.А. Вінниця, ВНАУ, 2013. 160 с.

10. Шпак В.К. English for Everyday Communication / Шпак В.К. К.: Вища школа, 2001.
11. Beaumont D. Granger C. English Grammar. The Heinemann ELT English   Grammar.  К.: Методика, 2000.
12. Longman Business English Dictionary Pearson Education Limited, 2000.
13. Murphy R. English Grammar in Use.  Cambridge University Press, 2003.
14. Swan M. Practical English Usage. Oxford University Press, 2002.

Допоміжна:
15. http://www.unesco.org – United Nations Educational, Scientific and Cultural Organizations.
16. http://www.edufind.com/english/grammar/ - English Grammar and Writingonline
17. http://www.usingenglish.com/online-tests.html - Good tests and exercises in English Grammar
18. http://www.internationalfamilylawfirm.com – site concentrates on International Family Law.
19. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/ - BBC Learning English
20. http://eslpdf.com/ - Free ESL worksheets, handouts, printables for students and teachers
21. http://www.englishclub.com/index.htm - English Club.
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НАВЧАЛЬНИЙ КОНТЕНТ

Методика опанування навчальної дисципліни (освітнього компонента)
«Англійська мова за професійним спрямуванням»

Методика викладанняанглійської мови за професійним спрямуванням поєднує положення
комунікативної методики, спрямовані на формування іншомовної комунікативної компетентності, в якій
спілкування в академічному середовищі є водночас як кінцевою метою вивчення мови, так і засобом її
досягнення. Робота на практичних заняттях спрямована на здобуття знань, розвиток і вдосконалення навичок і
умінь іншомовної наукової усної та письмової комунікації

Кіль
кість
годин

Тема Завдання Самостійна робота

І семестр
- /
2

Практичне заняття
Тема 1. Agronomy

Reading and speaking, exercises on
the topic pp.6-10 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.10-11[1]

- /
2

Тема 2. My Future Profession Reading and speaking, exercises on
the topic pp.10-18 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.18-19[1]

- /
2

Тема 3. Plants and Nature Reading and speaking, exercises on
the topic pp.20-22 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.22-24[1]

- /
2

Тема 4. Plant Formation Climatic Requirements
of Plants

Reading and speaking, exercises on
the topic pp.25-29 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.29-30[1]

- /
2

Тема 5. Agriculture of Ukraine Reading and speaking, exercises on
the topic pp.36-40 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.39-40[1]

- /
2

Тема 6. Cereal Crops Reading and speaking, exercises on
the topic pp.41-44 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.45-46[1]

- /
2

Тема 7. Industrial Crops Reading and speaking, exercises on
the topic pp.47-50 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.51-52[1]

- /
2

Тема 8. Legumes Reading and speaking, exercises on
the topic pp.53-57 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.57-58[1]

- /
4

Тема 9. Horticulture Reading and speaking, exercises on
the topic pp.57-63 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic pp.63-65[1]

- /
2

Тема 10. Crop Rotation Reading and speaking, exercises on
the topic pp.66-71 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.71-72[1]

ІІ семестр
- /
2

Тема 11. Organic Farming Reading and speaking, exercises on
the topic pp.73-77 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.77-78[1]

- /
2

Тема 12. Soils and Types of Soils Reading and speaking, exercises on
the topic pp.79-84 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.84-86[1]

- /
2

Тема 13. Soil Management Reading and speaking, exercises on
the topic pp.87-92 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.92-93[1]



- /
2

Тема 14. Soil Fertilizing Reading and speaking, exercises on
the topic pp.94-99 [1]

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.99-
100[1]

- /
2

Тема 15. Weeds and Weed Control Reading and speaking, exercises on
the topic pp.100-106 [1].

Vocabulary and
Grammar work on
the topic.pp.106-
108[1]

Методичні рекомендації до виконання індивідуального творчого завдання

При підготовці письмових робіт аспіранти обов’язково повинні дотримуватися правил академічної
доброчесності з метою запобігання плагіату. Індивідуальне творче завдання передбачає написання реферату на
тему «Agriculture of Ukraine»

Назва індивідуального творчого
завдання (ІТЗ)

Характеристика змісту індивідуального творчого завдання і вимог до його
виконання

«Agriculture of Ukraine»
Підготовка реферату по темі

Для виконання завдання необхідно:
- опрацювати необхідну фахову літературу, Інтернет джерела, документи;
- врахувати нові підходи до навчання у вищій школі;
- оформити рефераті згідно вимог;
- обговорити реферат;
- дати відповіді на питання однокурсників і викладача

Структура реферату повинна включати наступні складові частини і розділи:
1. Титульний аркуш.
2. Зміст.
3. Вступ.
4. Основний зміст.
5. Висновки.
6. Список використаних джерел.
7. Додатки (якщо є).

Титульний аркуш. Робота починається з титульного аркуша, на якому зазначаються назва інституту,
прізвище, ім'я та по батькові аспіранта, курс, назва і вид роботи (реферат), дані про наукового керівника, місто
і рік виконання роботи.

Зміст - це наочна схема, перелік всіх без винятку заголовків роботи із зазначенням сторінок. Заголовки
повинні бути написані так, щоб за розташуванням можна було судити про їх співвідношення між собою за
значимістю (глави, розділи, параграфи і т.п.).

Вступ.
Обґрунтування вибору теми:
- актуальність, зв'язок із сьогоденням, значущість у майбутньому;
- нові, сучасні підходи до вирішення проблеми;
- наявність суперечливих точок зору на проблему в науці і бажання в них розібратися;
- протилежність побутових уявлень і наукових даних про досліджувані факти;
- особисті мотиви і обставини виникнення інтересу до даної теми;
- мета і значимість теми.
Основний зміст:
- сутність проблеми або виклад об'єктивних наукових відомостей по темі реферату;
- критичний огляд джерел;
- власні версії, відомості, оцінки.
Висновки:
- основні висновки;
- результати та особиста значущість виконаної роботи; перспективи продовження роботи.
Список використаних джерел. У списку літератури дається перелік використаної літератури в

алфавітному порядку з повним бібліографічним описом джерел та нумерацією по порядку. При цьому в нього



включається лише та література, на яку було зроблено посилання в тексті або витримки, з якої вони
цитувалися. Спочатку перераховується література українською мовою, потім на іноземній.

Додатки. У додатки включається другорядний матеріал, наприклад анкети, первинні результати
вимірювань, схеми приладів і т.п.

ПОЛІТИКА ТА КОНТРОЛЬ

Політика освітнього компонента

Система вимог, поставлених перед аспірантом, складається з:
− обов’язкового відвідування лекцій і практичних занять. Відсутність і присутність на них не оцінюється в
балах, але оскільки на них викладається теоретичний матеріал, надаються методичні рекомендації та
розвиваються навички, необхідні для виконання контрольних завдань, то відвідування впливає на результати
аудиторної і самостійної роботи аспіранта, підготовку до контрольних заходів;
− оцінювання доповідей на семінарських заняттях і участі в обговоренні питань теми та/або дискусії;
− виконання МКР, індивідуального завдання згідно з вимогами та критеріями оцінювання.

Слід дотримуватися правил відвідування занять. На заняттях передбачається активність аспірантів,
включення в інтерактивні форми та методи навчання. Вагома частина рейтингу аспіранта формується за
рахунок активної участі в роботі на семінарських заняттях.

Система оцінювання орієнтована на отримання балів за підготовку до аудиторних занять, доповідь і
активність аспіранта в обговоренні питань теми. Тому пропуск семінарського заняття не дає аспіранту
можливість отримати бали у семестровий рейтинг.

У разі виявлення академічної недоброчесності під час виконання модульної контрольної роботи –
результати контрольного заходу не враховуються.

Повторне написання модульної контрольної роботи не допускається.

Пропущені контрольні заходи
Якщо контрольні заходи пропущені з поважних причин (хвороба або вагомі життєві обставини),

аспіранту надається можливість виконати ці контрольні заходи протягом найближчого тижня. Аспіранти, які
без поважної причини були відсутні на МКР, надається можливість виконання МКР на не запланованому
занятті, але в такому разі до результату будуть застосовані штрафні бали.

Заохочувальні та штрафні бали
Заохочувальні бали:
Написання тез, участь у міжнародних, всеукраїнських та/або інших заходах або конкурсах за

тематикою навчальної дисципліни + 5 балів
Написання статті + 10 балів
Штрафні бали
Невчасне виконання МКР (на не запланованому занятті) – 5 балів

Академічна доброчесність
Політика та принципи академічної доброчесності визначені в положенні «Про академічну

доброчесність здобувачів вищої освіти, наукових та науково-педагогічних   працівників Інституту кормів та
сільського господарства Поділля НААН» за цим посиланням:
http://fri.vin.ua/wordpress/wp-content/uploads/2022/02/dobrochesnist-pologenia.pdf

Норми етичної поведінки аспірантів і працівників визначені у Кодексі академічної доброчесності
Інституту кормів та сільського господарства Поділля НААН.

Детальніше: http://fri.vin.ua/wordpress/wp-content/uploads/2022/02/dobrochesnist.pdf

Види контролю та рейтингова система оцінювання результатів навчання (РСО)

Методи контролю
У процесі оцінювання навчальних досягнень аспірантів будуть застосовані такі методи:
Методи усного контролю: індивідуальне опитування, фронтальне опитування, співбесіда,

представлення виконаних самостійних завдань.

http://fri.vin.ua/download_materials/kadru/dobrochesnist pologenia.pdf
http://fri.vin.ua/wordpress/wp-content/uploads/2022/02/dobrochesnist.pdf


Методи письмового контролю: індивідуальне завдання, виконання лексичних вправ, тестів
Методи самоконтролю: уміння самостійно оцінювати свої знання, самоаналіз.

Система нарахування балів
Навчальні досягнення аспірантів із дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням»

оцінюються на основі результатів поточного та підсумкового контролю знань. Об’єктом оцінювання знань
аспірантів є програмний матеріал дисципліни, засвоєння якого перевіряється під час поточного контролю та на
заліку. Кількість балів за роботу з теоретичним матеріалом, на семінарсько-практичних заняттях, під час
виконання самостійної та індивідуальної роботи залежить від дотримання таких вимог:

- своєчасність виконання навчальних завдань;
- повний обсяг їх виконання;
- якість виконання;
- самостійність виконання;
- творчий підхід у виконанні завдань.

Підсумковий контроль результатів навчання здійснюється на підставі проведення модульної контрольної
роботи за змістовними модулем 1 та диференційованого заліку (відповідно у першому та другому семестрах) у
формі завдань та тестів за програмою навчальної дисципліни. Контрольні завдання дозволяють перевірити
розуміння аспірантом програмного матеріалу в цілому,  логіки та взаємозв’язків між окремими розділами,
дозволяють діагностувати рівень підготовки здобувача та рівень його компетентностей з навчальної
дисципліни.

Умови допуску до диференійованого заліку/екзамену

Здобувач вищої освіти не може бути допущений до складання диференційованого заліку у другому
семестрі, якщо кількість балів, одержаних за результатами перевірки успішності під час поточного контролю
впродовж двох семестрів в сумі не досягла 42 бали. Здобувача слід вважати атестованим, якщо сума балів,
одержаних за результатами підсумкової перевірки успішності, дорівнює 42-70 балам. Максимальна кількість
балів становить 70. Мінімальна кількість набраних балів складає 60 % від максимальної (42 бали).

Мінімальний пороговий рівень оцінки визначається тим, що здобувач має певні знання, передбачені у
програмі навчальної дисципліни, володіє основними положеннями, що вивчаються на рівні, який визначається
як мінімально допустимий.

Підсумкові бали за диференційований залік (округлені до цілого числа) складаються із суми балів за
відповіді на завдання та тестові питання. Мінімально можлива кількість балів, отриманих на заліку, дорівнює
18, максимальна можлива – 30. Підсумкова оцінка з дисципліни розраховується як сума балів, отриманих під
час диференційованого заліку, та балів, отриманих під час поточного контролю.

Розподіл балів, які отримують аспіранти

Види оцінювання Бали

Виконання лексичних вправ – усно-письмова відповідь 0-32 (по 2 за кожне практичне
заняття)

Усні повідомлення – усна відповідь 0-8 (по 0,5 за кожне практичне
заняття)

Індивідуальне творче завдання 0-12

МКР (модульна контрольна робота)  (теми 1- 10) – контрольні завдання 0-18

Диференційований залік 0-30



Шкала оцінювання аспірантів:

ECTS Бали Зміст

A 90-100 відмінно

B 85-89 добре

C 75-84 добре

D 65-74 задовільно

E 60-64 достатньо

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складання

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом

Додаткова інформація з дисципліни (освітнього компонента)
Приклад білету до диференційованого заліку наведено у додатку А.

Робочу програму навчальної дисципліни (силабус):
Складено: кандидатом педагогічних наук, Н.А. Лебедєвою

Ухвалено вченою радою ІКСГП НААН  (протокол № 8  від 28.08.2024 року)
Погоджено Методичною комісією ІКСГП НААН  (протокол № 4 від 15.05.2024 року)



ДОДАТКИ

Додаток А. Приклад білету до диференційованого заліку

1. Read the text and translate it into Ukrainian:
Organic farming is a method of farming system which primarily aimed at cultivating the land and raising crops

in such a way, as to keep the soil alive and in good health by use of organic wastes (crop, animal and farm wastes) and
other biological materials along with beneficial microbes to release nutrients to crops for increased sustainable
production in an eco-friendly pollution free environment. It is more economical than the other farming techniques.

The key characteristics of organic farming include
• Protecting the long term fertility of soils by maintaining organic matter levels, encouraging soil biological

activity, and careful mechanical intervention
• Nitrogen self-sufficiency through the use of legumes and biological nitrogen fixation, as well as effective

recycling of organic materials including crop residues and livestock manures
• Weed, disease and pest control relying primarily on crop rotations / diversity, organic manuring, resistant

varieties and limited thermal, biological and chemical intervention.

2. Match the columns A and B to make the sentences.
A B

The goal of organic farming is to to the climatic conditions. It can be grown on the
loamy soils.

Agronomy deals with the cultivation of fields for crop production.
Crop rotation helps to avoid or reduce avoid soil, water and air pollution and sustain the

health and productivity of soil life, plants, animals
and people.

Rye is not very demanding problems with soil-borne diseases and some soil-
dwelling insects, such as corn rootworms.

3. Match the notions with their meanings. Translate the sentences into Ukrainian.

1. conservation a) unwanted materials or substances that are left after you have used something;
2. ecology b) the process of making the air, water, soil etc. dangerously dirty and not suitable

for people to use;
3. environment c) the act of protecting or state of being protected;
4.  pollution d) protection of natural things such as animals, plants, forests etc. to prevent them

from being spoiled or destroyed;
5. protection e) air, water, and land in which people, animals, and plants live;
6. crop rotation f) the branch of science that deals with the relationships living things have to each

other and to their environment.
7. waste g) the practice of growing a series of different types of crops in the same area in

sequential seasons.

4. Speak on the topic «Crop Rotation»
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